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Pragmatic Impairment (2007, Cambridge University
Press)D 4 Cdb 5 Michael Perkins Jo/4E % 340 &
T B — M F AT RFIT TR
HINETOT, ZHOKBOBMEWIFL T
WET,
ST, T LRS- T D BAGEN
W cEDnLHl ﬁ%éhf%éb%ﬁNfﬁ
FT, BHARICA-TL 2HMEFEIL [54kGE
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Jkﬁiﬂfmi#‘(#k%%@mmfa
$a@ﬁﬁ@m 7= NTHDBIMT s+
%&Hn@%@%ﬁﬁako&appw1w
BIRGI\ B THD L, Flildn s FoTh,

—=—7 % Edamame 2372 5L TWVDWE T,

(R Th<) BDIVHTT, =a—3—7 D
Y5 Cld Fuji apple 2352 5 CWE L7z, Apple
X7 AU BT, @, AW A XA THIT &
AARFETH, Fuji apple (FHARDY AT T, K&

WA XD Y A THR¥ET £ 5 T, Hibachi 13 H
ARFETIFLICRE VI THWSIRESRE T,
TAUBITIEE Earya THZRERENZVT 5
D2 A v F F)(Toshie M. Evans (1997) A
Dictionary of Japanese Loanwords. Greenwood
Press, p.53) ., Satsuma (%A ¥V A TlE, HADL
HDAERLET, ANAOERDTERENS A
FYURAZESTELH>TT, AFTaTiE~r
Lo 4G (A2 N T — R DA
NOEETE LT MERICTE S, 3<TED)
DERRE 72V | Transaction was maruchaned. (58
FWBRGITLE) oksicblHInNET,
Az —F > ClX Onaka 23kie I — 7L D4
AT, 747 KT, Geisha L5 a2 =204
HICL MAMTATS L RAGER —AZELTD
LT F 7, Tsunami 72} X277 —& L THARGE
TIHEDL RN, JEFEOFFFITITRO L O /]
EDD - TUWET : He described the government's
explanation as a tsunami of lies. /Top investors
expect a financial tsunami in the next year.
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/briti
sh/tsunami
RBEE ML B AR 00 B2 AE A A (lexical pragmatics)

T, 2D X5 7%E @ﬁ%wﬁmwﬁh 3%
i A R SR/ SIS aRAIHEER IS L 0 R
BT KAy 7 ICHhE é 5 (ad hoc concept
construction) & &I L £ 97, FEH MO SHTR] ;UE’?J
TART—=ZAD L R REBZPAL OB TR, 3E
DL THAEER, I FINE T,

( “Relevance and  Lexical  Pragmatics”
http://www.phon.ucl.ac.uk/publications/WPL/04pape
rs/wilson.pdf)
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TER TIUSRER)) . TARILBR) FHE, 1&FHA1H
WA T 5

2% 1 2,000 ] (E). 3,000 M GEZE)
(WEAEE @ Proceedings X, Abstract £E{%4&72 &
%’EIA{P)O

U= B A
IR TIZEW)
<11 A298 (1) >
9:30 ZAB%A
10:00~11:40 Y —7 ¥ = v 7 (E401)
13:00~13:20 2 EB#% (ND A—/L)
13:30~16:05 WFZEFER (REERE 2 o5 -
AR 32 (E401~405)
16:15~17:45 HFHa#H (ND A—L)
5T Michael Perkins 4% (Sheffield K%%)
CIESR/N S -GN
Keynote Speech “Explaining Pragmatic Impairment:
Finding the Best Fit between Pragmatic Theory and
Clinical Data,” Professor Michael Perkins
(University of Sheffield) (Chair: Susumu Kubo /
Matsuyama University)
18:00~20:00 #Hl= (W7 =7V 7)

(—f% 4000 M, %4 3000 M, ZINEIEKRE
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11:25~12:25 (A) R A X —FFK (KiEFE)
12:25~13:25 (B) N A X —3FH (K#HH=)

() >

13:30~16:00 > 7R ¥ 7 A"Clinical Discourse”
(ND A~—/1)

Topic: What kind of contribution linguistic
pragmatics can do to the studies of interaction in
clinical and medical fields?
Chair : Susumu Kubo (Matsuyama University)
Speakers :

Teruko Ueda (Aomori Public University)

Manabu Ooi (Kanazawa University)

Sumi Kato (Aomori Chuo Gakuin University)
Commentators

Reiko Hayashi (Konan Women’s University)

Tomoko Matsui (Tokyo Gakugei University)

Michael Perkins (University of Sheffield)
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% Pre-conference #EED RN

FERKRBZNTEN S, FREO@E Y . Michael Perkins

Hf%\Z X % Pre-conference Fi & 2 B V- L E
. REDESFITE, BoTOIBMEBTF

HLTEBYET,

AR : 20144511 4 28 A (%) 15:00-16:30

BT R R RE F v /N REFEE 3F A —v
(IR FTHEBER 7> & 145 10 47)

MM © Michael Perkins

J#8 : How Pragmatics can Go Wrong: An Overview

of Clinical Pragmatics

#E# . There appears to be no area of human

communication that is immune to breakdown. |

therefore begin this lecture by locating clinical

pragmatics within the broader discipline of clinical

linguistics, a sub-discipline of linguistics which

emerged during the 1970s. | then consider the wide

range of communicative behaviours which have been
regarded as manifestations of pragmatic impairment,
and show how these have been linked to various
underlying neurological, cognitive and physiological
pathologies. | will suggest that pragmatic impairment
is not just one condition but many, and argue that in
order to be clinically useful, approaches to pragmatic
impairment should: a) be broad-based, b) be centered
on the communicating dyad rather than just the
individual, and c) take into account complex
interactions such as compensatory adaptation both
within and between individuals.

* BRREEDO RN
FIFBERY MENEF 7Y =2 ) BE
T, ALY 74— FRPEAFHRT Y X
A hZ U Iy MEAORRIGEHS N TROE
DRESNES, AR LOHfEL NI LEL
72D T, KEDERICIT. AEBHEY&DED
b TN T s EEWET,
AR : 20144212 H 7 A (H) 14:30-16:30
SBIT  FUEBRS 1 7 54 6 BAZ R E
it QREBEREVEH 1255, A FPaRBE
BRE D FE# 9 57)
F#AM : Elizabeth Closs Traugott
{# & : The pivotal role of linguistic context in
constructional change
HEHE - Context has been a central notion in linguistics
since Verner (1875) showed that sound change may
depend on linguistic distribution and is not
exceptionless as the neogrammarians then thought.

As linguists embraced pragmatics, discourse
analysis, and sociocultural factors, an attempt was
made to distinguish “context” (“external”, material
setting) from “co-text” (“internal”, verbal, linguistic
distribution (see Catford 1965). However, the
distinction has proved hard to maintain, and many
linguists now simply refer to “context” when
referring to “linguistic/verbal context”.

| argue that linguistic context has a pivotal role in
usagel argue that linguistic context has a pivotal role
in usage in usage-based constructionalist perspective
on grammatical change (Diewald and Smirnova 2012,
Traugott Trousdale 2013). Extensive work on ontext
in grammaticalization has been done in an attempt to
theorize Bybee, Perkins, and Pagliuca’s (1994)
statement: “Everything that happens to the meaning
of a gram [‘grammatical item’] happens because of
the contexts in which is it used”. In work on
grammaticalization researchers usually focus either
on meaning or on form. In construction grammar (e.g.
Croft 2001, Goldberg 2006), both are of equal
importance since a construction is a form-meaning
paring. Therefore the role of context | change needs
to be rethought. In particular, a distinction needs to
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be made between contexts that,
language processing, may enable onset of
constructionalization (Diewal 2002 calls these
“critical” contexts) and contextual changes after
constructionalization.

Examples are drawn from the development of i) a
shred of in its quantifier sue (e.g. not a shred of
evidence ‘not any’, Brems 2011), ii) all but in its
approximator use (e.g. she all but fell down “almost’,
De Smet 2012), and iii) IT-clefts (e.g. It was John
who fell, Patten 2012).

CFTTI - EFIRAD

together with

(EEEESZERIILDETHEEHEND
DIEHRE S LIER L E Lz, B ST
WEBboERALTWET,)

n [EFERROFEMIR] KEEIRE  FUNKZEH
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L~ kT, B BITHEERBETH
LREDEE %%ﬁﬁ%&&%%kﬁﬁ i DA
ROLIRZAELTND, KREOHFITEOES
M TH D, WEEEOMRFHEMLE after all SHA
é®%ﬁ%ﬁﬁﬁofj®%%ﬁﬁ&ﬁowf,
ol SN FREEERTDHIETED—FK

BB ZIT> T2, —F, EboFEmIcE
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LHARD 2D a— R 2D Iz F-3< after all

OELDOFEFRTIE, BWRFFOB SIS, £
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7 aE AL, AXFRRIZES S RBAEEICX
ZONTZLDOTHD ML, BiEhaRnET
KRB b SN T s, MISEB L EREHO
FHEDEBEVIZOWVWTHEL LTS

n [AAFEORBERIDOSHRME] FHME - Bl

LT « IR < A LBHAR (3,700 M +8)
ZORIL, EF, ARENEOPTHEEINS
oo TE TV TEERE] 2LAMIC

MIEELLLLDOTHD, HREEPLINFEETO
JES AL &, BURD A ARSHIT L 5 2 P
B - HERRER L WD FIC 250 RN, H
M52 8P 23 5870 % BARREWTIEH 16 4 D3 IRefd] &2 2T
THFMIEZITV, AARGEORERBLOZHM
ZIBRLIKRTH D, (FES  TFEEE, &
HIFEAT, ZBRRRE, /I — RIS S AREPSE,
ARIHRC T, R HERS, HAS . fR 53— 1R,

AR FZ, RITEI. RIEEL, M .

AR, =E/mT)

H

n [BSEARO MR —3CGEL - FFBRH - %55
1741 &KE - HEHET - HAEER 0oL
E£E (3,600 H+8h)

RStk o R 2r 5 84T, NFIHmEIE LT
SEELEHIFNDITTETZON? ZOSED
REEEA LI I B TEZDON?
ZOMWICE X DL ARETIE, UHE &5l
REUWZHOW TR L7edH &, AZWMOFA~D, A
%ﬁﬁﬁékaﬁiékwﬁﬁﬁ#%%%
e HAFER - RAVERICBITS Ry &
O L, aﬁﬁtﬁﬁnmbmoo (BEFH ./
M-, fEoCA . AR, HER SRR

AT, RERETE, A RER, hLERT
M. FRBER, @A)
m Encyclopedia of Humor Studies. 2 vols.

Salvatore Attardo ## SAGE Publications.

The Encyclopedia of Humor Studies explores the
concept of humor in history and modern society in
the United States and internationally. This work’s
scope encompasses the humor of children, adults,
and even nonhuman primates throughout the ages,
from crude jokes and simple slapstick to
sophisticated word play and ironic parody and satire.
As an academic social history, it includes the
perspectives of a wide range of disciplines, including
sociology, child development, social psychology, life
style history, communication, and entertainment
media. Readers will develop an understanding of the
importance of humor as it has developed globally
throughout history and appreciate its effects on child
and adult development, especially in the areas of
health, creativity, social development, and
imagination. This two-volume set is available in both
print and electronic formats.

m Discourse Functions at the Left and Right
Periphery:  Crosslinguistic  Investigations  of
Language Use and Language Change. Kate
Beeching and Ulrich Detges #& Brill.

A basic property of human language is that it unfolds
in time; the left and right margin of discourse units
do not behave in a symmetrical ashion. The working
hypothesis of this volume is that discourse elements
at the left periphery have mainly subjective and
discourse-structuring functions, whereas at the right
periphery, such elements play an intersubjective or
modalising role. However, the picture that emerges
from the different contributions to this volume is far
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more complex. While it seems clear that the working
hypothesis cannot be upheld in a “strong” way, most
of the chapters — especially those based on corpus
data — show that an asymmetry between left and right
periphery does exist and that it is a matter of
frequency. Contributors: Kate Beeching, Liesbeth
Degand, Ulrich Detges, Chiara Ghezzi, Stephanie H.
Kim, Piera Molinelli, Noriko Onodera, Sung-Ock S.
Sohn, Elizabeth Traugott, Richard Waltereit, Yu-Fang
Wang, Tak-Sum Wong, Foong Ha Yap, and Ying
Yang.

m Usage-based Approaches to Japanese Grammar:
Towards the Understanding of Human Language.
Kaori Kabata and Tsuyoshi Ono #& John
Benjamins.

This volume brings together papers that take
usage-based approaches to study the nature of human
language, with a focus on the grammar of Japanese.
The 12 chapters provide a rich array of data and
methodologies, with topics ranging from phonology,
modality, and grammatical morphemes, to sentential
construction and discourse-level phenomena such as
turn-taking, speech register, and language change. As
a whole, they demonstrate that usage-based
linguistics illuminates various phenomena in the
language that could not have been well accounted for
by resorting solely to a formal theory such as the
Universal-Grammar-based  approach.  Reflecting
theoretical, methodological, and technological
advancements made in and outside the field of
cognitive-functional linguistics in recent years, the
papers contained in this volume, both individually
and collectively, have significant implications
towards linguistics in general and Japanese
linguistics in particular, as we as Japanese language
teaching. (HEEF : KEFHI, ¢ Kiut., ~7 7 m
A UM, VoY o mid, BB —. 5
BT HTE, N2 Fry s, FAE
S Je S AL FIRREL, TR, AT
AR, AT AT

WARERENPODORMOE

REFRICESBMbE LI EBVWEFT DT,

FEATRBEOFTIE - EFIEOFERE B L
FEW, THEOEEILH A A, BT - R -
RN - lBEZAOHREY ., WEBBIZEEIC
WV HEFGELSN COHED 72 EHEGRL 9,

PSJ members selected this section's
recently-published and forthcoming books on
pragmatics. We invite you to introduce books you
recently published or highly recommend, to fellow
members. Little-known books, and books written

in your native language are especially welcome.
Email Hiro KITANO ( b #f % &= ) at
kitano@auecc.aichi-edu.ac.jp.
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	日本語用論学会の会員の皆さま、副会長の東森勲です。いつもご協力いただき、ありがとうございます。今後とも、一層のご支援よろしくお願いします。来る11月29日、30日はPragmatic Impairment (2007, Cambridge University Press)の著者であるMichael Perkins先生をお招きして、京都ノートルダム女子大学にて大会が開催されますので、多数の会員の参加を期待しています。
	さて、最近すこし気になっている日本語が海外でどのように理解されているかを述べてみます。日本に入ってくる外国語は「外来語」で、日本語が海外にでて使用されているものは「外行語」と呼ばれています。（井上史雄(2012)「日本語の世界進出―グーグルでみる外行語」『外来語研究の新展開』東京：おうふう、pp.97-111）
	具体例をみてみると、最近はロンドンでも、ニューヨークでもEdamameが売られていいます。（塩味でなく）わさび味です。ニューヨークの市場ではFuji appleが売られていました。Appleはアメリカでは、通常、小さいサイズで皮ごと食べますが、Fuji appleは日本のりんごで、大きいサイズのりんごを指すようです。Hibachiは日本語では冬に炭をいれて用いる暖房器具ですが、アメリカでは卓上コンロで肉など焼いたりするのに用います)(Toshie M. Evans (1997) A Diction...
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